Fourth Resurrectional Gospel

EBaHresine BOCKpPECHO 4YeTBepTOoeC

Saint Luke, Section 112 (24:1-12)

Read on the 4th (Third Tone), 15th (Sixth
Tone), 26th (First Tone), and 37th (Fourth
Tone) Sundays after Pentecost, and on the
Sunday of the Paralytic.

At that time, upon the first day of the week,
very early in the morning, the women came
unto the sepulchre, bringing the spices which
they had prepared, and certain others with
them. And they found the stone rolled away
from the sepulchre. And they entered in, and
found not the body of the Lord Jesus. And it
came to pass as they were much perplexed
thereabout, behold two men stood by them in
shining garments. And as they were afraid, and
bowed down their faces to the earth, they said
unto them: Why seek ye the Living among the
dead? He is not here, but is risen: remember
how He spake unto you when He was yet in
Galilee, saying: the Son of man must be
delivered into the hands of sinful men, and be
crucified, and the third day rise again. And
they remembered His words, and returned
from the sepulchre, and told all these things
unto the eleven, and to all the rest. It was Mary
Magdalene, and Joanna, and Mary the mother
of James, and other women that were with
them, which told these things unto the
Apostles. And their words seemed to them as
idle tales, and they believed them not. Then
arose Peter, and ran unto the sepulchre; and
stooping down, he beheld the linen clothes laid
by themselves, and departed, wondering in
himself at that which was come to pass. Amen.

Fourth Exapostilarion

Having been illumined by the virtues, let us
behold the man standing in the Life-bearing
tomb in brilliant vesture while the myrrh-
bearing women fall prostrate; let us learn of
the resurrection of Him Who hath dominion
over the heavens; with Peter let us hasten to
the sepulchre of Life; and, marveling at what
hath taken place, let us remain to behold
Christ.

Om Jlyku 112, 2nasa 24, cmuxu 1-12.
Ymemcs 8 4-10 (2aac 3-1), 15-10 (2aac 6-1i),
26-10 (2aac 1-ii), u 37-10 (2nac 4-1) Hedeau no
nsamudecsimHuue, u 8 Hedesto 4-10 no Ilacxe.

Bo Bpéms OHO, BO eJUHY e OT Cy660T
3es10 paHo NpuKMadLIa HA TPO6, HOCAILS ShKe
yroToBailla apoMaThbl: U IPYTUS C HAMU:
obpeTOd11a )xe KAMeHb OTBaJIéH OT I'pO6a, U
BILE LIS He 06peTO1Ia Tesiecé ['dcnosa
Hucyca. U 66ICTh He JOMBIISIOIBIMCS UM O
ceM, U Ce My»a /iBa CTACTa IpeJi HUMU B ph3ax
osemAImuxcs. [[puCcTPALIHBIM >Ke OBIBIIBIM UM
Y NOKJIOHBIIBIM JIMLIA HA 3éMJII0, peKOCTa K
HUM: 4YTO HIeTe )KUBAT0 Cc MEPTBbIMU? HecTb
3/le, HO BOCTA: MIOMSHNITeE, AKOXKe IJiaroJia Bam,
elié coiil B [asmuaéuy, raarénad: ako nogobaet
Criny YesioBéueckoMy npéiaHy OBITU B pylie
4YeJIOBEK IPEIIHUK, U TPOTSTY OBITH, U B
TPETHI AeHb BOCKpPECHYTH. U moMsiHy1a
raardsibl Eré: v Bo3Bpaniusics ot rpooa,
BO3BECTHUIIIA BCS CUS € JUHOMYHAIECSATE U
BCceM npOubIM. bsie xxe Maranvina Mapuisa u
HoanHa u Mapus MakoBJis, ¥ IPOYbIs C HAMH,
shKe ryiarosaxy Ko anocrosiom cus. U aBuiacs
npej HAMU KO JIKa IJ1aroJjbl UX, U He
BépoBaxy UM. [leTp ke BOCTAB Teué Ko rpooy,
Y IPUHUK BUJie PU3bI €[JUHbI JIeXKAIA: U
OTH/ie, B Ce0€ NUBsiCs OBIBIIEMY. AMUHb.

Excanocmuanapuii 4-i:
JlobpoaéTtenbMu 6JMCTABLIECS, BUAUM

npesCcTOosALbIA B 3)KUBOHOCHEM I'pObe My:ka B
OJIeAIIMXCS pHA3aX, MUPOHOCHUIIAM
NPEeKJIOHIIUM JIMIA Ha 3éMJII0: HeGechI
BrnazpryecTBytomaro BOCKpecéHUIO Ja
Hay4yuMcs, ¥ K JKuBoTa rpé6y c [letpém
NpPUTELEM, U COJIeSTHHOMY Y UBJIbIIECS,
npeb6yaeM XpUcCTa BUAETH.




Theotokion

O Lord Who hast commanded us to rejoice,
Thou hast transformed the grief of our first
parents, bearing the joy of Thine arising into
world. Wherefore, O Bestower of life, through
her who gave Thee birth send down upon us
the light of Thy compassions, a light which
illumineth our hearts, that we may cry out to
Thee: O God-man Who lovest mankind, glory
to Thy resurrection!

Fourth Evangelical Sticheron, Fourth Tone
[t was very early in the morning, and the

women arrived at Thy tomb, O Christ; But the
body which they desired was not to be found.
Wherefore, two angels, standing before
perplexed, clad in shining garments, said:
“Why seek ye the Living among the dead? He is
risen as He foretold! Why do ye not remember
His word?” And believing them, they
proclaimed the things that they had seen; but
the glad tidings were thought to be false, so
slow yet were the disciples. But Peter ran and,
seeing, within himself glorified Thy wonders

Bbozopoduuen:

PanoBaTucs BellaBbld, IPETBOPUII eCU
nevyasb npapoautesel, [6cnoau, pa1ocThb
BHOCsIM BocTaHus TBoero B Mype: Toro yoo,
KuBogasue, Poxauero T, cBeT npocBeaol
cepand, ceet meApOT TBOUX HU3NOC/H, €3Ke
BonvTHU Tebé: yesioBekot064Ye boroyesoBéye,
cnaBa TBoeMy BOCTAHMIO.

Ympenusia cmuxupa, enac 4-i:

VTpo 6e riy6oKd, ¥ xeHE IpUUAOIIA Ha
rpo6 TBoi, XpucTé: Ho Tésio He 06peTécs
kesdemoe UMU. TéMrke HeJOyMeBAKOIIMMCH,
YKe B pr3ax OJ/IeMAIIMXCS TPeACTABILINN
IJ1aroJiaxy: 4To »KUBAT0 C MEPTBbIMU HILleTE?
BocTa, sikoxe npespeyé, 4TO He TOMHUTE
raaréa Ero? Umxke BépOBaBIIA, BUAEHHAsA
NpONOBé/axy, HO MHSIXYyCS JKa
0J1arOBEIeHHUS: TAKO ObIIIa ellé KOCHU
y4yeHu1bl. Ho [leTp Teué u BUieB NpOCIABU
TBosi B ce6é uypeca.




